
La revedereBlackhawk2
GPS 4K

Pentru utilizatorii peste 14 ani

Înregistrarea este obligatorie pentru toate dronele cu cameră, mai multe la:

https://www.letejtezodpovedne.cz/
Este interzisă utilizarea oricărui model de dronă pe o rază de 10 km pe părțile laterale ale 
aeroportului și pe o rază de 20 km de la ambele capete ale pistei și pe rutele aeriene civile 
pentru a îndeplini cerințele de mediu electromagnetic pentru comunicațiile aeriene. Nici un 
model de dronă nu este permis în zonele de excludere a zborului stabilite de autoritățile 
competente ale statului.

* Vă rugăm să citiți cu atenție manualul înainte de a zbura și să-l păstrați pentru referințe ulterioare
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INFORMAȚII PENTRU UTILIZATORI

Toți utilizatorii trebuie să citească manualul de instrucțiuni și clauza de declinare a 
răspunderii înainte de a utiliza și utiliza orice produs HUBSAN. Prin utilizarea produselor 
HUBSAN, utilizatorii acceptă termenii de răspundere și instrucțiunile de operare ale 
HUBSAN. Acest produs nu este potrivit pentru minorii sub 14 ani. În operarea produsului 
(produselor) HUBSAN, utilizatorii acceptă, de asemenea, toată responsabilitatea și 
răspunderea pentru propria lor conduită, acțiuni și orice consecințe care decurg din 
acestea. Aceste produse pot fi utilizate numai în scopuri care respectă legile și 
reglementările locale și orice politici/ghiduri aplicabile pe care HUBSAN le poate pune la 
dispoziție. Utilizatorii sunt de acord să respecte acești termeni, împreună cu orice 
politici/orientări relevante stabilite de HUBSAN. Unele dintre detaliile din acest document 
se pot modifica odată cu upgrade-urile versiunii software a produsului. Vă rugăm să citiți 
cu atenție detaliile de actualizare înainte de a actualiza versiunea software.

INSTRUCȚIUNE

Unele funcții ale dronei sunt limitate în anumite zone. Odată ce utilizați acest produs, trebuie 
să citiți cu strictețe și să respectați reglementările relevante ICAO, spațiului aerian local și UAV. 
Sunteți responsabil pentru orice nerespectare a celor de mai sus și sunteți responsabil pentru 
consecințele acțiunilor dumneavoastră, precum și pentru orice răspundere indirectă și/sau 
directă care decurge ca urmare a acestor restricții.

CERINȚE DE MEDIU DE ZBOR

(1) Selectați o zonă deschisă pentru a zbura. Evitați clădirile înalte și obstacolele înalte (cum ar fi 
copacii și stâlpii). Semnalele de control al zborului și semnalele GPS sunt grav afectate în 
apropierea clădirilor și obstacolelor; Este posibil ca funcțiile GPS, cum ar fi modul GPS și 
Return to Home, să nu funcționeze corect.

(2) Nu zburați în condiții meteorologice nefavorabile (cum ar fi vânt, ploaie sau ceață).
(3) Zburați la temperaturi ambientale de 0-40°C.
(4) Când zbori, stai departe de obstacole, oameni și mulțimi, linii electrice, copaci, 

apă etc.
(5) Pentru a evita interferența cu semnalul telecomenzii, nu zburați într-un 

mediu electromagnetic puternic (cum ar fi locuri cu stații radio, 
centrale electrice și antene telefonice și turnuri TV).

(6) Drona nu poate fi utilizată în sau în apropierea Cercului Arctic, Antarctica.
(7) Nu zburați în zone interzise de zbor.
(8) Nu utilizați drona în apropierea liniilor electrice, aeroporturilor sau zonelor cu 

interferențe magnetice puternice.
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INFORMAȚII IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ

ACT
Fii foarte atent și responsabil când folosești o dronă. Componentele electronice 
mici pot fi deteriorate prin impact sau expunerea la umiditate/lichid. Pentru a 
evita rănirea, nu utilizați drona cu părți deteriorate.

ÎNTREȚINERE

Nu încercați să deschideți sau să reparați singur unitățile. Contactați HUBSAN sau 
un dealer autorizat.

BATERIE
Nu dezasamblați, zdrobiți, perforați, ardeți, scăpați și nu călcați pe baterie. Nu 
scurtcircuitați și nu puneți borna bateriei în contact cu metal. Nu expuneți bateria la 
temperaturi peste 60°C. Înainte de a zbura, încărcați complet bateria dronei.
Utilizați numai încărcătorul original HUBSAN furnizat pentru încărcare. Nu lăsați bateria la 
îndemâna copiilor și departe de orice umiditate.

ZBOR
Țineți cont de propria dvs. siguranță și de siguranța celorlalți atunci când utilizați și zburați 
drona.

- Nu zburați în condiții meteorologice nefavorabile.
- Nu încercați să capturați drona în zbor.
- Acest produs este destinat piloților experimentați cu vârsta peste 14 ani.

- După fiecare zbor, dezactivați complet motoarele și opriți drona. Apoi opriți 
telecomanda.

CITIȚI INSTRUCȚIUNI DE RESPONSABILITATE ȘI SIGURANȚĂ ÎNAINTE DE 
UTILIZARE.
Explicația simbolului:

Operare interzisa Instrucțiuni

Notă importantă Explicație / Referință
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Notă de siguranță HUBSAN pentru baterie inteligentă
• Dacă nu intenționați să utilizați produsul pentru o perioadă lungă de timp, asigurați-vă că descărcați 

tensiunea bateriei la 14,8 V. Dacă tensiunea este mai mare de 14,8 V, tensiunea bateriei se va 
descărca automat la 14,8 V după două zile fără a apăsa butonul butonul bateriei.
Întreținerea și depozitarea unei baterii de 14,8 V poate prelungi durata de viață a 
bateriei.

• Utilizați numai încărcătoare HUBSAN originale sau stații de încărcare HUBSAN 
pentru a încărca bateria.

• Nu încărcați în medii inflamabile și explozive pentru a evita incendiul.
• Bateriile trebuie încărcate dacă nu sunt folosite mai mult de 3 luni.

1. Nu dezasamblați sau reasamblați bateria.
2. Nu scurtcircuitați bateria.
3. Nu utilizați și nu încărcați în apropierea surselor de căldură.
4. Aveți grijă să nu lăsați bateria să intre în contact cu 

apa sau orice alt lichid.
5. Nu încărcați bateriile la soare sau lângă foc.
6. Nu perforați bateria și nu o supuneți la nicio forță.
7. Nu aruncați bateriile neutilizate în deșeurile normale.
8. Nu încărcați niciodată o baterie deteriorată sau deformată.
9. Nu descărcați excesiv bateria.

10. Nu schimbați încărcarea și nu schimbați polaritatea bateriei.
11. Nu conectați bateria la un încărcător auto/brichetă sau altă sursă de 

alimentare neconvențională.
12. Este interzisă utilizarea acestei baterii cu dispozitive nespecificate.
13. Nu amestecați alte tipuri de baterii cu baterii cu litiu.
14. Nu depășiți timpul de încărcare specificat.
15. Nu așezați bateria într-un cuptor cu microunde sau în zone cu presiune ridicată.
16. Nu expuneți bateria la lumina soarelui sau la căldură excesivă.
17. Nu zburați în locuri cu interferențe puternice (linii electrice, centrale electrice, stații 

de bază, linii de cale ferată de mare viteză, turnuri de semnalizare etc.).
18. Nu utilizați și nu încărcați la temperaturi sub 0°C și peste 45°C.
19. Este interzisă descărcarea bateriei cu un curent peste 5C. Vă rugăm să rețineți că timpul 

de descărcare nu trebuie să fie prea lung, pentru a nu deteriora bateria din cauza 
descărcării excesive!

20. Atenție: Este interzisă încărcarea bateriei fără a opri mai întâi bateria din 
dronă!
21. Dacă bateria nou achiziționată se scurge, are un miros neplăcut sau alte 

anomalii, opriți imediat bateria și contactați vânzătorul.
22. A nu se lăsa la îndemâna copiilor.
23. Utilizați numai încărcătorul de baterie original și urmați toate instrucțiunile de 
încărcare.
24. Adulții trebuie să-i supravegheze pe minori atunci când li se permite să încarce bateriile.
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1. DRONĂ

1.1 Descrierea dronei

Elicea A

Elicea B

Motor

Picioarele

Un capac superior

Comutator de alimentare a bateriei

Cameră 4K HD

Al 3-lea gimbal

Husa de protectie Gimball

Port micro-USB

Indicator de înregistrare

Indicator de stare a bateriei

Baterie
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Buton de asociere

Indicator de transmisie video

Slot pentru card de memorie

Asigurarea bateriei

Ventilator de răcire

Sistem de înălțime asistat cu infraroșu

Sistem de vedere în jos

Lumină aeriană inferioară
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Notă:Drona generează căldură în timpul funcționării. După zbor, vă rugăm să evitați 
contactul direct cu aripioarele ventilatorului de pe partea inferioară a dronei.

1.2 Baterie de aviație
1.2.1 Încărcarea bateriei
Drona folosește o baterie cu litiu cu o capacitate de 2800 mAh și o tensiune nominală de 14,4V.

1. Conectați-vă la adaptorul de încărcare când bateria este oprită;
2. Apoi conectați adaptorul de încărcare la încărcătorul USB, vă recomandăm să utilizați un 

încărcător USB care acceptă 5V/2A și 9V/2A.
3. În starea de încărcare, indicatorul bateriei va clipi în mod repetat pentru a indica puterea 
curentă.
4. Când toate indicatoarele de alimentare sunt stinse, înseamnă că bateria este complet încărcată. 

Scoateți bateria și adaptorul de alimentare pentru a termina încărcarea.

Notă:După ce ați folosit bateria, vă rugăm să o încărcați la timp (cel puțin 70%) pentru a
a evitat stocarea pe termen lung care ar afecta durata de viață a bateriei.

încărcător USB

Încărcător inteligent

Baterie
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1.2.2 Instalarea bateriei Luați o baterie 

complet încărcată

Introduceți bateria în compartimentul bateriei, apăsați 
marginile din stânga și din dreapta ale bateriei (așa 
cum se arată în imagine) și împingeți-o până când 
cataramele bateriei sunt complet cuplate. Ar trebui să 
auziți clicul cataramei.

Bateria și partea superioară a dronei ar trebui să fie la 
nivel, confirmând că bateria este la locul său.

1.2.3 Funcțiile bateriei

(1) Activarea bateriei: bateria inteligentă poate fi utilizată numai după conectarea la APP și apoi activați-o 
pentru prima dată conform instrucțiunilor.

(2) Afișaj de putere: bateria are un indicator de putere care poate afișa nivelul actual de 
încărcare a bateriei.

(3) Mod de actualizare: bateria inteligentă poate fi actualizată prin firmware. Când bateria este 
în starea de actualizare, primul și ultimii doi indicatori ai bateriei vor fi constant.

(4) Încărcare echilibrată: în timpul încărcării, tensiunea celulelor bateriei este echilibrată 
automat.
(5) Protecție la supracurent: bateria se va opri din încărcare dacă este detectată un 
supracurent.
(6) Protecție la supraîncărcare: Când bateria este complet încărcată, se va opri automat 
încărcarea.

(7) Protecție împotriva supradescărcării: descărcarea se va opri automat pentru a 
preveni supradescărcarea.

(8) Protecție la scurtcircuit: sursa de alimentare se va întrerupe automat dacă este detectat un 
scurtcircuit.

(9) Protecție împotriva deteriorării celulei bateriei: HUBSAN va afișa un mesaj de 
avertizare când este detectată o celulă a bateriei deteriorată.

(10) Modul Hibernare: Când bateria este pornită și nu este conectat niciun 
dispozitiv, bateria se va opri automat în 3 minute;
Când puterea este mai mică de 1%, apăsați scurt comutatorul bateriei în acest moment. 
Dacă indicatorul de încărcare scăzută clipește și bateria nu poate fi pornită, bateria poate 
fi trezită prin reîncărcare.

(11) Comunicare: Informațiile despre tensiunea bateriei, capacitatea și curentul sunt transmise 
dronei.

Apăsați scurt pentru a verifica starea bateriei, 
după 3 secunde se va opri

Comutator baterie
Mai întâi o apăsare scurtă și apoi o apăsare lungă pentru a 
porni / opri, indicatorul luminos se va aprinde / stinge
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1.2.4 Măsuri la temperatură scăzută

(1) Dacă bateria este utilizată într-un mediu cu temperatură scăzută (-10°C până la 5°C), încărcați-o 
complet și păstrați-o la cald (peste 10°C).

(2) Utilizarea bateriei într-un mediu sub -10°C poate avea rezultate imprevizibile.
(3) Într-un mediu cu temperatură scăzută, capacitatea reală a bateriei este probabil să fie 

diferită de capacitatea teoretică. Se recomandă să opriți zborul și să aterizați imediat 
când APP vă solicită „alarma baterie scăzută”.

(4) Într-un mediu cu temperatură scăzută, rezistența la vânt a dronei va scădea și din cauza 
limitării puterii de ieșire a bateriei. Vă rugăm să zburați cu atenție.

1.2.5 Măsuri de precauție pentru baterie
Asigurați-vă că bateria este complet încărcată înainte de fiecare utilizare. Încărcați 
bateria numai cu adaptorul de alimentare și modulele de încărcare inteligente 
furnizate de Hubsan.

(1) După fiecare zbor, temperatura bateriei dronei va crește. Lăsați bateria să se răcească la 
temperatura normală a camerei înainte de încărcare.

(2) Intervalul de temperatură de încărcare a bateriei este de 5°C până la 40°C. Dacă temperatura celulei bateriei 
nu este în acest interval, sistemul de gestionare a bateriei va opri încărcarea. Intervalul optim de temperatură 
de încărcare este de 25 ± 3 °C. Încărcarea în acest interval de temperatură poate prelungi durata de viață a 
bateriei.

(3) Când încărcați sau instalați, nu conectați bateria dacă este pornită, aceasta poate cauza 
deteriorarea ireversibilă a bateriei, așa că vă rugăm să vă asigurați că bateria este oprită 
corect când scoateți sau introduceți bateria din capul de încărcare sau trântor.

1.2.6 Depozitarea bateriei
Datorită proprietăților fizice ale componentelor electronice, bateria inteligentă are în continuare 
pierderi de curent slabe chiar și în starea inactivă, care poate fi considerată o stare normală. 
Curentul va continua să se piardă până când bateria este descărcată, iar comportamentul de 
descărcare electrică va cauza deteriorarea ireversibilă a celulei bateriei. Pentru a evita această 
situație, trebuie să acordăm atenție punctelor de mai jos.

1. Înainte de a depozita bateria pentru o perioadă lungă de timp, vă rugăm să o încărcați complet (cel puțin 70%) și 

apoi să o depozitați.

2. Scoateți bateria la fiecare trei luni și încărcați-o pentru a vă asigura că bateria nu se 
descarcă în modul de hibernare.

3. Bateria trebuie depozitată într-un loc uscat, ferit de acizi și alcalii, departe de 
surse de foc și fără vibrații violente, presiune și substanțe inflamabile și 
explozivi.

4. Bateria va fi în procesul de descărcare automată și va genera căldură, așa că nu înveliți bateria cu 
materiale cu conductivitate termică scăzută, cum ar fi spuma și fibre, atunci când o depozitați, 
ceea ce poate provoca cu ușurință arderea celulei bateriei sau chiar provocarea unui incendiu. .
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1.3 Elice
Vă rugăm să verificați cu atenție literele de pe motoare și literele de pe elice înainte de a instala 
elicele. La instalarea elicelor, aceste litere trebuie să se potrivească; Dacă lama este deteriorată 
sau trebuie înlocuită, deșurubați șurubul în sens invers acelor de ceasornic și scoateți elicea.

Utilizați numai elice HUBSAN originale, deoarece acestea sunt livrate cu șuruburi 
cu loctite aplicate pentru a preveni slăbirea accidentală a șuruburilor și elicelor. 
(Accesoriile standard HUBSAN sunt furnizate cu șuruburi originale)

Șuruburile noi-nouțe pentru elice 
HUBSAN vin cu lipici albastru.

2. Telecomanda

2.1 Descrierea telecomenzii
Modul japonez (Modul 1):
(1) Stick de control al accelerației/de zbor la stânga și 

la dreapta
(2) Înainte și înapoi / întoarcere la stânga și la 
dreapta

Modul american (modul 2):
1. Maneta de comandă a accelerației/rotiți 

la stânga și la dreapta

2. Înainte și înapoi / zboară la stânga și la 
dreapta

3. Apăsare lungă - drona se va întoarce la 
punctul de plecare / apăsare scurtă - veți 
anula întoarcerea (Când drona este în 
starea de întoarcere RTH)

4. Putere (apăsare lungă)
5. Decolare/întoarcere acasă (RTH)

6. Modul NORMAL / SPORT
7. Lumini de stare a puterii
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8. Fotografie

9. Video
10. Roată de reglare a cardanului
11. Port de încărcare / adaptor
12. Antena WIFI
13. Cablu adaptor
14. Suport dispozitiv inteligent

La instalarea dispozitivului mobil, așezați dispozitivul în suportul său dedicat, 
evitați să apăsați butoanele.

Modul american (modul 2) și modul japonez (modul 1) pot fi comutate utilizând setările din 
aplicația X-HUBSAN 2.0:

1 Deschideți aplicația și selectați modelul de dronă relevant pentru a intra în interfața de control al 
zborului și faceți clic pe pictograma roată din colțul din dreapta sus.

2 În interfața de setări, introduceți „controller” și faceți clic pe „Setări 
joystick”.
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3 Selectați modul joystick.

Sus Redirecţiona

Întoarceţi-vă

stânga

Stânga

Întoarceţi-vă

transport
Transport

Jos Înapoi

Modul SUA (modul 2)

2.2 Funcțiile telecomenzii

S/N Buton / Comutator Funcţie

Împingeți stick-ul înainte sau înapoi și 
quadcopterul va urca sau coborî (respectiv). 
Împingeți stick-ul la stânga sau la dreapta și 
quadcopterul va zbura la stânga sau la dreapta 
(respectiv).

Pedala de accelerație /

semnalizatoare de direcție
(1)

Împingeți maneta înainte sau înapoi și quadcopterul va 
zbura înainte sau înapoi (respectiv). Împingeți stick-ul la 
stânga sau la dreapta și quadcopterul se va roti în sens 
invers acelor de ceasornic sau în sensul acelor de 
ceasornic (respectiv).

(2) Lift / Elerone

Împingeți stick-ul înainte sau înapoi și quadcopterul 
va urca sau coborî (respectiv). Împingeți stick-ul la 
stânga sau la dreapta și quadcopterul se va roti în 
sens invers acelor de ceasornic sau în sensul acelor 
de ceasornic (respectiv).

1 Accelerație / elerone

Împingeți maneta înainte sau înapoi și quadcopterul va 
zbura înainte sau înapoi (respectiv). Împingeți stick-ul la 
stânga sau la dreapta și quadcopterul va zbura la 
stânga sau la dreapta (respectiv).

2 Lift / cârmă

Întoarce-te într-una
butonul/Anulare
Întoarcerea acasă

Apăsați lung pentru a intra în modul de întoarcere (drona se va 
întoarce la punctul de decolare), apăsare scurtă pentru a anula 
întoarcerea cu un singur buton (când drona este în starea de 
întoarcere); În timpul întoarcerii acasă la telecomandă

3
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controlerul emite „Tick... Tick...” (o dată/la fiecare 2 
secunde)

Notă: Funcția de întoarcere cu un singur buton a 
telecomenzii poate fi utilizată numai atunci când 
GPS-ul dronei găsește 6 sau mai mulți sateliți.

4 Intrerupator Apăsați lung pentru a porni sau opri

5 Decolare/întoarcere acasă

(RTH)
Apăsați lung un buton pentru a decola / 
întoarce acasă (RTH).

6 Normal / Sport
regim

Mod normal: 5 m/s (N, fără vânt) 
Mod sport: 10 m/s (S, fără vânt)

7 Indicator cu LED
alimentare electrică

4 LED-uri sunt indicatoare de baterie. Fiecare LED 
reprezintă 25% din baterie.

8 Fotografie Apăsați scurt pentru a face fotografii.

9 Apăsați lung pentru a începe înregistrarea. Apăsați 
scurt pentru a opri înregistrarea.Video

10 Setări de cardan Tu controlezi unghiul cardului.

Încărcarea telecomenzii
drivere/interfețe
cablu de conectare

(1) Interfață de încărcare cu telecomandă
11 (2) Cablu de interconectare pentru dispozitive 

mobile

Avertisment de dronă sau telecomandă baterie 
descărcată:Avertisment activat

baterie moarta12
Solicitați „Beep...Beep...” pe telecomandă (o 
dată pe secundă)

Telecomanda după 10 minute de inactivitate în 
modul standby, va intra în protecție standby, va 
emite „Beep...Beep...” (o dată la trei secunde)13 Protecție în caz de urgență

După 3 minute de la sunet, telecomanda se va opri 
automat.
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2.3 Conectarea cablului telecomenzii

Introduceți cablul în exces în canelură

2.4 Încărcarea bateriei telecomenzii
Telecomanda folosește un cablu micro USB pentru a încărca așa cum se arată în imagine:

Timpul de încărcare al telecomenzii este de aproximativ 2,5 ore. indicatorul de alimentare al telecomenzii 
clipește în timpul încărcării și va fi aprins când bateria este complet încărcată.
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2.5 Unghiul antenei telecomenzii

(1) Reglați unghiul antenelor telecomenzii și faceți-le să îndrepte cât mai mult posibil spre direcția 
zborului dronei.

(2) Condiție pe distanțe lungi, antenele trebuie să fie nivelate
(3) Condiție de rază apropiată, antenele diferă pentru a menține o gamă largă 

de recepție.
(4) Antenele nu trebuie să fie îndreptate una spre alta sau peste alta.

2.6 Calibrarea telecomenzii
Porniți calibrarea: apăsați și mențineți apăsate cele două pârghii din colțul din stânga sus, așa cum se arată 
în imaginea de mai jos, și porniți telecomanda, controlerul va intra în starea de calibrare și va începe să 
emite un bip; eliberați butonul de pornire și pârghiile.

Calibrați pârghiile: Rotiți pârghiile în cercuri în cercul maxim, de cel puțin trei 
ori, apoi eliberați pârghiile.
Ieșiți și salvați calibrarea: apăsați lung orice buton (cu excepția butonului de 
pornire) până când telecomanda nu mai emite bipurile și LED-ul se aprinde
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3 ani

3.1 Descărcați aplicația X-HUBSAN 2.0

Descărcați și instalați aplicația X-HUBSAN 2.0 
înainte de zbor. Puteți descărca gratuit aplicația 
scanând codul din dreapta sau căutând în APP 
Store (IOS) sau Goggle Play (android).

3.2 Interfață APLICAȚIE
Starea zborului

FPV
(video)
semnal

Regim
emițătoare

Stat
motorpagina principala Setări

Oferi
moduri inteligente

Orizontală
corectare a cardanului Setări

camere de luat vederi

Locație
gimbal

Intrerupator
foto/videoDecolare automată /

Mașina RTH Mărire
Ia-l
foto/video

GPS drone Viteza dronei
Galerie

Busolă transmițător GPS Altitudine Distanţă

(Notă: trebuie să activați comutatorul „coordonate de latitudine și longitudine” în setări și numai 
atunci puteți obține coordonatele GPS ale dronei și coordonatele GPS ale transmițătorului.)
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3.3 Asocierea dronei
Pentru a utiliza drona pentru prima dată, trebuie mai întâi să o activați:

1. Apăsați comutatorul bateriei pentru a porni drona

2. Apăsați comutatorul telecomenzii pentru a vă conecta la telefonul mobil și 
așteptați ca telecomanda să conecteze cu succes drona.

3. Deschideți aplicația X-HUBSAN 2.0, aceasta va apărea automat din interfața de activare.
4. Un utilizator nou poate înregistra un cont, dacă aveți deja un cont, trebuie doar să vă conectați 

și să introduceți parola pentru a-l activa.

(1) Porniți aplicația X-HUBSAN 2.0 și selectați modelul de dronă.
(2) Apăsați scurt butonul de pornire al dronei, apoi apăsați și mențineți apăsat din 

nou timp de câteva secunde.
(3) Apăsați scurt butonul de pornire al controlerului, apoi apăsați și mențineți apăsat timp 

de câteva secunde pentru a-l porni, conectați controlerul la dispozitivul mobil cu cablul.

Înainte de asociere După împerechere

(4) Începeți asocierea (Acest pas este necesar numai atunci când conectați sau înlocuiți 
telecomanda pentru prima dată, trebuie să o faceți manual.)

1. Accesați APP - „Setare” - „Controale”, metoda de conectare a controlerului: SyncLeas

2. Selectați „Setați conexiunea între aeronavă și transmițător” și căutați drona.
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3. Selectați drona și „conectați”.

Trebuie doar să efectuați procesul de conectare în aplicație atunci când utilizați drona pentru prima 
dată sau când înlocuiți o nouă telecomandă.

Sfaturi:

- Procesul de conectare a fost finalizat în fabrică. În general, utilizatorul trebuie să 
parcurgă doar primii 3 pași. Țineți telecomanda la 1 m distanță de dronă.

- Împerecherea se poate face și prin apăsarea butonuluinr 8(Foto), butoanenr. 9(Video) pe 
controler și butoanenr. 14(Împerechere) pe dronă în același timp pentru min. 5 secunde.

3.4 Calibrarea busolei
Când utilizați drona pentru prima dată, înainte de decolare va apărea un mesaj de calibrare a 
busolei. Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a roti drona pe orizontală, apoi îndreptați nasul 
dronei spre sol și rotiți-l în sensul acelor de ceasornic. Mesajul de calibrare a busolei va dispărea 
când este finalizat. Înainte de a zbura drona pentru prima dată, trebuie să calibrați busola.

Busola este sensibilă la interferența de la alte dispozitive electronice, rezultând 
date de zbor anormale. Calibrarea regulată ajută la menținerea busolei și a citirilor 
sale exacte, vă rugăm să selectați „Calibrare busola” în interfața de setare a 
aplicației.

Pasul 1 Pasul 2
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3.5 Pornirea/oprirea motoarelor
Stare de pornire a motorului

(1) Drona, telecomanda și telefonul mobil au fost conectate cu succes;
(2) Busola dronei a fost calibrată (APP nu va solicita calibrarea busolei);
(3) Drona trebuie amplasată pe o suprafață plană;
(4) Drona nu a blocat suficienți sateliți GPS pentru a determina poziția.
(5) Bateria dronei ar trebui să fie mai mare de 15%;

Pornirea motoarelor
Împingeți ambele pârghii în jos și în afară, așa cum se arată în imagine, pentru a porni motoarele. Odată 
ce motoarele încep să se rotească, eliberați ambele pârghii.

Oprirea motoarelor
Cu motoarele în funcțiune, împingeți ambele pârghii în jos și din nou afară pentru a opri 
motoarele. Odată ce motoarele se opresc, eliberați ambele pârghii.

Activați oprirea forțată a motorului
Motorul poate fi forțat să se oprească împingând ambele bastoane în jos și afară timp de 2 secunde în 
zbor. Această funcție trebuie utilizată cu prudență, deoarece această acțiune va cauza căderea dronei și 
poate pune în pericol siguranța persoanelor. În mod implicit, această caracteristică este activată numai în 
caz de eșec (cum ar fi răsturnarea și alte condiții anormale).
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4 funcții drone

4.1 Modul de control al zborului

Modul de control al zborului

(Controlul de zbor monitorizează semnalele GPS și comută la modurile de zbor corespunzătoare)

Utilizați GPS și sistemul de poziționare în jos pentru a obține un plan 
precis, un zbor stabil, un mod de zbor inteligent etc. Sistemul de 
viziune funcționează într-un mediu bine iluminat.

Regim
GPS

acest mod funcționează în interior numai când altitudinea este mai 
mică de 4 metri, altitudinea peste 4 metri necesită modul GPS și 
modul de atitudine. În modul flux optic, viteza maximă de zbor a 
dronei este de 2 m/s.

Regim
optic
curgere

Drona trece automat în modul de atitudine (ATTI) atunci când sistemul de viziune 
este indisponibil sau dezactivat și când semnalul GPS este slab sau busola este 
perturbată. Acceptă doar zborul manual și dezactivează modurile de zbor 
inteligente. În modul de atitudine, drona nu își va menține înălțimea, zbura cu 
atenție (acest mod este doar pentru piloții de drone cu experiență)

Regim
atitudini

Viteza de zbor

Mod normal Viteza maximă este de 5 m/s.

Viteza maximă este de 10 m/s, modul sport este disponibil 
doar în modul GPS.Mod sport

4.2 Indicator (lumini) al dronei

Indicator video (roșu), indicator de imagine (verde)
Indicator de funcție

Eroare camera LED-ul roșu clipește lent (1x/s)

Eroare de funcție LED roșu、LED-ul verde este stins
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Lansare LED roșu、LED-ul verde este stins

Înregistrare video LED-ul roșu este aprins

Deconectat LED-ul verde clipește rapid și lent

Clipire rapidă la transferul fișierelor și clipire 
lentă la actualizareActualizare

4.3 Întoarcere acasă (RTH)
Există trei tipuri de RTH: RTH cu un singur buton, RTH cu baterie scăzută și RTH cu pierdere de semnal. 
Dacă drona detectează mai mult de 6 sateliți GPS în timpul decolării, va marca punctul de decolare ca 
punct de plecare. Dacă nu există semnal GPS și drona este forțată să decoleze, ori de câte ori GPS-ul 
găsește mai mult de 6 sateliți, va înregistra acel punct ca poziție de pornire.

Procesul RTH

1. Înregistrează „Home Point”
2. Începe o întoarcere la punctul de origine

3. Reglează direcția capului dronei

4. Urcă la înălțimea de întoarcere setată în Aplicație
(1) Indiferent de înălțimea actuală a dronei, dacă drona se află la 5 metri de distanța 

orizontală de punctul de plecare, aceasta va ateriza;
(2) Când distanța orizontală este mai mare de 5 metri, drona se va ridica la 

înălțimea setată și apoi se va întoarce.
(3) Localizați zona de aterizare a dronei în timpul procesului de aterizare (Această funcție trebuie să fie 

activată în aplicație înainte de decolare și/sau aterizare)

RTH cu un singur buton

APP RTH cu un singur buton / telecomandă RTH cu un singur buton

Baterie RTH descărcată

1. Drona se va întoarce automat acasă conform propriilor calcule de putere și distanță de la 
punctul de plecare.

2. Drona va ateriza automat în același punct după activarea bateriei RTH scăzute 
dacă nu există semnal GPS sau există semnale GPS slabe

22



3. La decolare, dacă există o decolare forțată cu semnale GPS slabe sau semnalele GPS 
nu sunt bune, drona se va întoarce automat la locul unde a atins prima dată un 
semnal GPS bun.

4. Când procentul de încărcare a bateriei dronei este mai mic de 10%, drona va începe să 
aterizeze automat dacă nu utilizați niciun stick. Putem anula acest lucru folosind 
stick-urile telecomenzii și lăsăm drona să aterizeze sau să urce din nou încet.

5. Dacă nivelul bateriei este mai mic de 1%, drona va fi forțată să aterizeze, în acest 
moment aterizarea nu poate fi anulată.

RTH sigur

Când drona pierde conexiunea cu telecomanda pentru mai mult de 5 secunde, drona se va 
întoarce automat sau va ateriza direct. Cerinte de performanta:

(1) După ce drona își pierde controlul timp de 5 secunde, va începe o întoarcere automată;

(2) Dacă drona se reconecta, va continua procesul de întoarcere atunci când modul de 
pierdere a semnalului RTH este activat;

(3) Aterizare directă atunci când semnalul GPS nu este puternic.

4.4 Căutarea zonei de aterizare
Când drona aterizează sau revine la o înălțime de aproximativ 10 metri de sol, va intra 
automat în funcția de căutare a poziției de aterizare.

(1) Camera gimball este îndreptată în jos pentru a căuta optic locul de aterizare [H], 
Cerințe pentru poziție:1 Contrast clar, 2 Litere albe „H”, 3 Locație 
neobstrucționată.

(2) Odată ce drona se blochează vizual pe locul de aterizare, aceasta va coborî lin. Când aterizează 
la o înălțime mai mică de 3 metri, camera dronei va comuta la vizualizarea înainte, nu 
ajustați poziția dronei în acest moment. De la această înălțime, drona va ateriza rapid. Dacă 
se detectează o eroare sau apar alte circumstanțe neașteptate, apăsați butonul de oprire 
pentru a ieși din funcție.
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(3) Dacă drona nu poate găsi șorțul sau are o baterie extrem de scăzută, va 
ateriza direct.

(4) Căutarea funcției de aterizare nu poate fi efectuată în timp ce videoclipul este înregistrat.

(5) Dacă nu trebuie să utilizați această funcție, vă rugăm să o dezactivați în aplicație.

4.5 Sistem de poziționare cu viziune în flux optic
Drona este echipată cu un sistem de poziționare a fluxului optic cu viziune în jos, 
constând dintr-o cameră de vedere în jos și un senzor TOF (timp de zbor), astfel încât 
drona să poată pluti stabil la altitudini joase fără GPS sau când semnalul GPS este slab.

Notă
(1) Sistemele de vedere funcționează cel mai bine cu iluminare adecvată și obstacole clar 

marcate sau texturate. Nu este conceput pentru a înlocui complet controalele și 
judecata piloților, vă rugăm să acordați atenție vârfurilor dronei, aplicației HUBSAN și 
să nu vă bazați prea mult pe sistemele vizuale.

(2) Sistemul de viziune nu poate fi utilizat în mod normal în scenele în care lumina ambientală este prea 
puternică, prea întunecată, speculară, apoasă, reflectorizantă, cu textură rară etc.

(3) Cel mai bun interval de lucru al sistemului de viziune în jos este de 0,5-4 metri. Când depășește acest 
interval, performanța de poziționare poate scădea. Vă rugăm să zburați cu atenție.

(4) Păstrați întotdeauna curat senzorul de vedere. Nu blocați și nu interferați cu sistemul.
(5) Sistemul de viziune cu flux optic poate fi utilizat numai în interior și nu poate fi utilizat în 

exterior. Drona va comuta automat în modul de menținere a poziției GPS în aer liber.
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4.6 Modul de limitare a puterii
Când capacitatea bateriei dronei scade la 11% în timpul zborului, o pictogramă „Z” va apărea în colțul din 
stânga sus al aplicației X-Hubsan 2.0. Făcând clic pe acesta, se va deschide modul de limitare a performanței.

Când activați acest mod, drona va limita puterea bateriei pentru a optimiza distanța de 
zbor a dronei; drona va reduce consumul de energie al propriilor părți nealimentate 
pentru a se asigura că energia bateriei este utilizată cât mai mult posibil pentru puterea 
de zbor, caz în care stabilitatea cardanului și transmisia imaginii pot fi afectate.

Dacă drona este în modul limită de putere și bateria va fi mai mică de 10%, nu va intra automat 
în modul de aterizare lentă cu putere redusă, atunci când puterea bateriei este mai mică de 1%, 
nici aterizarea forțată cu putere scăzută nu va începe . Acest mod va permite dronei să consume 
complet energia bateriei.
Descărcarea unei baterii cu litiu în modul de putere limitată va cauza deteriorarea ireversibilă a 
bateriei. Acest comportament va fi înregistrat automat de sistem. Este posibil să lansați acest mod 
doar de 5 ori pentru fiecare dronă. Prin urmare, vă rugăm să utilizați această funcție cu precauție. 
Dacă bateria este deteriorată din cauza utilizării modului restricționat, producătorul și vânzătorul își 
rezervă dreptul de a refuza serviciul post-vânzare gratuit al bateriei.

Intenția inițială a acestei funcții este că, dacă drona zboară prea departe, drona nu se poate întoarce 
fără probleme din cauza vântului puternic, a altor situații de urgență sau atunci când mediul de zbor 
nu este potrivit pentru aterizare forțată în acel moment, încercați tot posibilul și cât mai repede. este 
posibil să zburați drona într-un loc sigur înainte ca bateria să se epuizeze și să faceți un ultim efort 
pentru a salva drona. După pornirea modului, drona este de așteptat să zboare cu 3-4 minute mai 
mult decât modul de zbor normal (durata este orientativă, timpul real poate varia în funcție de 
mediul de zbor și de starea dronei), când bateria este mai mică de 1%, capacitatea de descărcare 
permanentă a bateriei va fi foarte incertă. Datele de performanță furnizate sunt doar orientative și 
drona poate fi descărcată complet în orice moment.

4.7 Reglarea înclinării cardanului

• Înainte de a decolare, vă rugăm să vă asigurați că nu există autocolante sau 
resturi pe cardan, iar drona este plasată pe o suprafață plană și deschisă. Vă 
rugăm să nu atingeți cardanul după ce porniți alimentarea.

• Gimball conține piese de precizie. Dacă este lovită sau deteriorată, 
piesele de precizie vor fi și ele deteriorate, ceea ce poate duce la 
degradarea cardanului și deteriorarea camerei.

• Păstrați cardanul curat, împiedicați cardul să intre în contact cu obiecte 
străine, cum ar fi nisip sau piatră, altfel poate bloca mișcarea cardanului și 
poate afecta performanța acestuia.

• Dacă drona este plasată pe o suprafață neuniformă sau pe iarbă, un obiect 
la sol atinge suportul cardanului sau cardanul este supus unei forțe externe 
excesive (cum ar fi impactul sau spargerea), poate
la deteriorarea acesteia.
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• Nu adăugați niciun obiect pe capul camerei, altfel va afecta 
performanța capului și chiar va arde motorul.

• Scoateți capacul de protecție al cardanului înainte de utilizare, apoi porniți-l. 
Reinstalați capacul cardanului pentru a proteja cardanul în timpul 
depozitării sau transportului.

• Zburarea în ceață densă sau în nori poate face ca cardanul să se 
condenseze, ceea ce duce la o defecțiune temporară. Dacă se întâmplă 
acest lucru, cardanul poate reveni la normal după uscare.

Editarea aplicației

Metoda 1: Apăsați lung pe zona goală a interfeței de previzualizare video și dispozitivul 
mobil va vibra o dată. Când poziția pe care apăsați arată (1), puteți regla înălțimea de 
înclinare a cardanului glisând degetul în sus și în jos pe ecran.
Metoda 2: puteți regla fin unghiul de înclinare a cardanului făcând clic pe butonul sus în jos 
(2) de pe glisorul axei cardanului din aplicație

Reglarea telecomenzii
Puteți regla unghiul de înclinare al cardanului folosind rotița de control din partea din 
față a telecomenzii.
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4.8 card TF
(1) Suport card TF, U3 la 16G/32G/64G/128G;
(2) Puteți introduce cardul TF chiar și atunci când drona este pornită. Dar recomandă introducerea cardului atunci când 

drona este oprită.

Înlăturarea defectelor

1. Dispozitivul mobil și telecomanda nu pot fi conectate
(1) Verificați dacă starea pictogramei semnalului de control al aplicației s-a schimbat

(2) Pentru setările USB pe telefoanele Android, consultați „Tutorial 
pentru conectarea telefonului Android”

2. ID-ul dronei nu este disponibil.

(1) Reporniți drona, telecomanda și aplicația X HUBSAN 2.0
(2) Actualizați firmware-ul dronei

3. Verificați dacă LED-ul de lângă slotul TF este verde. Dacă clipește, drona este 
anormală. Transmisia FPV se blochează, se blochează sau se deconectează.

(1) Reglați unghiul antenei și îndreptați partea verticală a antenelor către dronă fără ca 
nimic să blocheze spațiul

(2) Schimbați locația zborului, nu zburați în apropierea clădirilor înalte sau în apropierea 
turnurilor de radio

(3) Actualizați cel mai recent firmware

4. Planarea anormală a dronei
(1) Schimbați locația zborului, vă rugăm să nu zburați în apropierea clădirilor înalte și a turnurilor radio

(2) Efectuați calibrarea busolei și calibrarea orizontală
(3) Vântul este prea puternic

(4) Dacă drona este în interior, se recomandă să vă deplasați afară pentru a zbura.

5. Precizia GPS a dronei nu este exactă sau nu poate trece testul de precizie GPS
(1) Căutați mai mult de 6 sateliți într-o zonă deschisă în aer liber
(2) Mergeți lângă dronă
(3) Înlocuiți dispozitivul mobil

6. Bateria nu poate fi încărcată

Reconectați încărcătorul și bateria

7. Timp scurt de zbor
Supraîncărcarea bateriei sau mediul cu temperaturi ridicate poate duce cu ușurință la reducerea duratei 
de viață a bateriei, se recomandă să păstrați restul de 60% și să încărcați din nou complet înainte de 
utilizare.
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8. Unghiul de înclinare a cardanului este prea mare sau cardanul se comportă anormal
(1) Reporniți drona și recalibrați cardanul
(2) Verificați aplicația dacă starea cardanului este normală

9. Nu s-a putut conecta cardanul
Înainte de a porni drona, scoateți capacul de protecție a cardanului și asigurați-vă că nimic nu 
blochează mișcarea cardanului.

10. Poza nu este clară
(1) Verificați dacă folia de protecție a lentilei este dezlipită
(2) Înregistrați într-un mediu bine luminat
(3) Setați parametrii de scanare în Setări APP
(4) Fișierele sursă video sunt stocate în fișierele cardului TF cu extensia AA.

11. Aburirea lentilelor
(1) Clima umedă provoacă aburirea lentilelor, vă rugăm să schimbați locația de depozitare a dronei

(2) Puneți puțin desicant în capacul de protecție a cardanului atunci când îl depozitați

12. Imaginea sau videoclipul se pierde
(1) După înregistrarea videoclipului, efectuați operația de înregistrare, altfel videoclipul poate fi 

deteriorat sau pierdut

(2) Verificați dacă cardul TF este deteriorat

Disclaimer

HUBSAN și vânzătorii săi nu își asumă răspunderea pentru daune, vătămări sau 
orice răspundere legală care decurg direct sau indirect din utilizarea produselor 
HUBSAN în următoarele condiții:
1. Daune, vătămări sau orice răspundere legală atunci când utilizatorii sunt în stare de 

ebrietate, sub influența drogurilor sau a anesteziei, amețiți, obosiți, greați și/sau 
afectați de alte afecțiuni fizice și psihice care ar putea afecta judecata sănătoasă și/sau 
abilitățile personale.

2. Aprecierea greșită subiectivă și/sau utilizarea greșită intenționată a produselor.
3. Orice vătămare psihică, traumă, vătămare, boală, despăgubire cauzată/reclamată 

ca urmare a accidentelor în care sunt implicate produsele HUBSAN.
4. Funcționarea produsului în zone interzise aeriene (adică rezervații naturale).

5. Defecțiuni sau probleme cauzate de modificare, reasamblare, înlocuire sau utilizare cu 
accesorii/piese ale altor producători decât HUBSAN, nerespectarea instrucțiunilor din 
manual în timpul asamblarii sau exploatării.

6. Daune, vătămări sau orice răspundere legală cauzată de defecțiuni mecanice 
datorate uzurii naturale (timp de zbor de 100 de ore sau mai mult), coroziunii, 
îmbătrânirii feroneriei etc.

7. Continuarea zborului după declanșarea alarmelor de protecție de joasă tensiune.
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8. Zbor deliberat în condiții anormale (cum ar fi atunci când există apă, ulei, pământ, nisip sau 
alt material necunoscut în interiorul dronei și/sau transmițătorul nu este complet asamblat, 
componentele principale au defecte evidente, defecte evidente sau accesorii lipsă, etc.).

9. Zbor în următoarele situații și/sau medii: zone cu interferențe magnetice (cum ar fi linii 
electrice, centrale electrice, turnuri de transmisie și stații de bază mobile), interferențe 
radio, zone de interzicere a zborului reglementate de guvern sau dacă pilotul pierde 
vizibilitate, are vedere slabă sau nu este potrivit pentru operarea produselor HUBSAN.

10. Folosirea dronei sau expunerea la intemperii, cum ar fi ploaie, vânt, zăpadă, 
grindină, iluminare, tornade și uragane.

11. Expus la coliziuni, incendii, explozii, inundații, tsunami, prăbușire de structuri 
artificiale și/sau naturale, gheață, avalanșe, resturi, alunecări de teren, 
cutremure etc.

12. Obținerea oricăror date, audio, video care are ca rezultat încălcarea legii și/sau 
a drepturilor prin utilizarea produselor HUBSAN (în mod specific, dar nu 
exclusiv prin dronă).

13. Utilizarea necorespunzătoare și/sau modificarea bateriilor, a circuitelor produsului/dronei, a protecțiilor 
hardware (inclusiv a circuitelor de protecție), a modelului RC și a încărcătoarelor de baterii.

14. Orice defecțiune a echipamentelor sau a accesoriilor, inclusiv a cardurilor de memorie, care are 
ca rezultat eșecul înregistrării unei imagini, a unui videoclip sau a ne scrie într-un mod care 
poate fi citit de mașină.

15. Utilizatori care se angajează în zboruri nesăbuite și periculoase (cu 
sau fără pregătire suficientă).

16. Nerespectarea măsurilor de precauție, instrucțiunilor, informațiilor și instrucțiunilor/
metodelor de operare din anunțurile site-ului oficial Hubsan, ghidurile de pornire 
rapidă a produsului, manualele de utilizare etc.

17. Alte pierderi, daune sau vătămări care nu intră în domeniul de aplicare al 
răspunderii Hubsan.

EXISTĂ RISC DE EXPLOZIE DACĂ BATERIA ESTE ÎNLOCUITĂ CU UN TIP INCORECT. ARULAȚI 
BATERIILE UTILIZATE ÎN CONFORMITATE CU REGULAMENTELE LOCALE.

Declaratie de conformitate

SHENZHEN HUBSAN TECHNOLOGY CO., LTD. prin prezenta declară că acest 
produs respectă cerințele esențiale și alte prevederi relevante ale Directivei 
2014/53/UE.
Acest produs este marcat cu simbolul de sortare selectivă a deșeurilor de echipamente 
electrice și electronice (DEEE). Aceasta înseamnă că acest produs trebuie manipulat în 
conformitate cu Directiva Europeană 2012 / 19 / UE pentru a putea fi reciclat sau demontat 
pentru a minimiza impactul său asupra mediului. Vă rugăm să contactați autoritatea locală 
sau regională pentru mai multe informații. Produsele electronice care nu sunt incluse în 
procesul de sortare selectivă sunt potențial periculoase pentru mediu și sănătatea umană 
din cauza prezenței substanțelor periculoase.
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INFORMAȚII FCC

Acest echipament a fost testat și sa constatat că respectă limitele pentru un dispozitiv digital de Clasa B, în 
conformitate cu Partea 15 din Regulile FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție 
rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială. Acest echipament 
generează, utilizează și poate radia energie de frecvență radio și, dacă nu este instalat și utilizat în 
conformitate cu instrucțiunile, poate provoca interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate 
acestea, nu se poate garanta că o anumită instalație nu va provoca interferențe. Dacă acest echipament 
cauzează interferențe dăunătoare recepției radio sau televiziunii, ceea ce poate fi determinat prin oprirea 
și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze interferența prin una sau mai 
multe dintre următoarele măsuri:

• Reorientați sau mutați antena de recepție.
• Măriți distanța dintre dispozitiv și receptor.
• Conectați dispozitivul la o priză dintr-un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.
• Solicitați ajutor dealerul local sau un tehnician radio/TV cu experiență. Schimbările sau 

modificările care nu sunt aprobate în mod expres de partea responsabilă pentru conformitate 
ar putea anula autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul. Acest dispozitiv respectă 
Partea 15 din Regulile FCC. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții: (1) acest 
dispozitiv nu poate provoca interferențe dăunătoare și (2) acest dispozitiv trebuie să accepte 
orice interferență primită, inclusiv interferențe care pot cauza o funcționare nedorită.

Acest dispozitiv respectă limitele FCC de expunere la radiații stabilite pentru un 
mediu necontrolat. Acest dispozitiv trebuie instalat și operat la o distanță de minim 
20 cm între calorifer și corp. Acest transmițător nu trebuie să fie amplasat sau 
operat împreună cu nicio altă antenă sau transmițător.

Echipamente electrice și electronice care vin cu baterii (inclusiv 
bateriile interne)
Orientări și eliminarea produsului
La sfârșitul duratei de viață, acest produs nu trebuie aruncat ca deșeu menajer 
sau general. Acesta trebuie predat la punctul de colectare corespunzător pentru 
reciclarea echipamentelor electronice sau returnat furnizorului pentru eliminare.

Acest simbol de pe baterie indică faptul că bateria trebuie aruncată separat. Această 
baterie este destinată colectării separate la punctul de colectare corespunzător.

Citiți cu atenție manualul de utilizare înainte de utilizare!
• Nu lăsați niciodată unitățile nesupravegheate în timpul încărcării

• Deconectați cablul de încărcare imediat după încărcare

• Elicele pot provoca vătămări
• Acest produs nu este o jucărie
• Nu este potrivit pentru copiii sub 14 ani
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	INFORMACE PRO UŽIVATELE
	INSTRUKCE
	POŽADAVKY NA LETOVÉ PROSTŘEDÍ
	(1) Vyberte otevřenou oblast k letu. Vyhýbejte se výškovým budovám a vysokým překážkám (jako jsou stromy a sloupy). V blízkosti budov a překážek jsou vážně ovlivněny signály řízení letu a signály GPS; Funkce GPS, jako je režim GPS a Návrat domů, nemus...
	(2) Nelétejte za špatných povětrnostních podmínek (jako je vítr, déšť nebo mlha).
	(3) Létejte při okolních teplotách 0-40  C.
	(4) Při létání se držte dál od překážek, lidí a davů, vedení vysokého napětí, stromů, vody atd.
	(5) Abyste předešli rušení signálu dálkového ovládání, nelétejte v silném elektromagnetickém prostředí (jako jsou místa s rádiovými stanicemi, elektrárnami a telefonními anténami a televizními věžemi).
	(6) Dron nelze použít na polárním kruhu, Antarktidě nebo v jejich blízkosti.
	(7) Nelétejte v bezletových zónách.
	(8) Neprovozujte dron v blízkosti vysokotlakých vedení, letišť nebo oblastí se silným magnetickým rušením.
	DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
	- Nelétejte za špatných povětrnostních podmínek.
	- Nepokoušejte se zachytit dron za letu.
	- Tento produkt je určen pro zkušené piloty starší 14 let.
	- Po každém letu úplně deaktivujte motory a vypněte dron. Poté vypněte dálkový ovladač.
	Bezpečnostní upozornění HUBSAN pro inteligentní baterii
	• Pokud neplánujete produkt delší dobu používat, ujistěte se, že jste napětí baterie vybili na 14,8 V. Pokud je napětí vyšší než 14,8V, začne se napětí baterie samovolně vybíjet na 14,8V po dvou dnech bez stisknutí tlačítka baterie. Udržování a sklado...
	• Pro nabíjení baterie používejte pouze originální nabíječky HUBSAN nebo HUBSAN nabíjecí stanici.
	• Nenabíjejte v hořlavém a výbušném prostředí, aby nedošlo k požáru.
	• Baterie je třeba nabít, pokud se nepoužívají déle než 3 měsíce.
	1. Baterii nerozebírejte ani znovu nesestavujte.
	2. Nezkratujte baterii.
	3. Nepoužívejte ani nenabíjejte v blízkosti zdrojů tepla.
	4. Dejte pozor, aby baterie nepřišla do kontaktu s vodou  nebo jakékoli jinou kapalinou.
	5. Nenabíjejte baterie na slunci nebo v blízkosti ohně.
	6. Nepropichujte baterii ani ji nevystavujte žádné síle.
	7. Nevyhazujte nepoužité baterie do běžného odpadu.
	8. Nikdy nenabíjejte baterii, která je poškozená nebo deformovaná.
	9. Baterii příliš nevybíjejte.
	10. Neměňte nabíjení ani neměňte polaritu baterie.
	11. Nepřipojujte baterii k nabíječce do auta/zapalovači cigaret nebo k jinému nekonvenčnímu zdroji energie.
	12. Tuto baterii je zakázáno používat s neurčenými zařízeními.
	13. Nekombinujte jiné typy baterií s lithiovými bateriemi.
	14. Nepřekračujte stanovenou dobu nabíjení.
	15. Nevkládejte baterii do mikrovlnné trouby nebo do oblastí s vysokým tlakem.
	16. Nevystavujte baterii slunci nebo nadměrnému teplu.
	17. Nelétejte v místech se silným rušením (vedení vysokého napětí, elektrárny, základnové stanice, vysokorychlostní železniční tratě, signální věže atd.).
	18. Nepoužívejte ani nenabíjejte při teplotách pod 0  C a nad 45  C.
	19. Je zakázáno vybíjet baterii proudem nad 5C. Upozorňujeme, že doba vybíjení by neměla být příliš dlouhá, aby nedošlo k poškození baterie nadměrným vybitím!
	20. Upozornění: Je zakázáno nabíjet baterii bez předchozího vypnutí baterie v dronu!
	21. Pokud nově zakoupená baterie vytéká, má nepříjemný zápach nebo jiné abnormality, okamžitě baterii vypněte a kontaktujte prodejce.
	22. Uchovávejte mimo dosah dětí.
	23. Používejte pouze originální nabíječku baterií a dodržujte všechny pokyny pro nabíjení.
	24. Dospělí musí dohlížet na nezletilé, pokud jim je dovoleno nabíjet baterie.

	Obsah
	1. DRON
	1. Připojte k nabíjecímu adaptéru, když je baterie vypnutá;
	2. Poté připojte nabíjecí adaptér k USB nabíječce, doporučujeme použít USB nabíječku, která podporuje 5V/2A a 9V/2A.
	3. Ve stavu nabíjení bude indikátor baterie opakovaně blikat a indikovat aktuální výkon.
	4. Když všechny indikátory napájení nesvítí, znamená to, že baterie je plně nabitá. Pro dokončení nabíjení vyjměte baterii a napájecí adaptér.
	USB nabíječka
	Chytrá nabíječka
	Baterie
	Poznámka: Po použití baterie ji prosím včas nabijte (alespoň 70 %), abyste se vyhnuli dlouhodobému skladování, které by ovlivnilo životnost baterie.
	1.2.2 Instalace baterie
	Vezměte plně nabitou baterii
	Vložte baterii do přihrádky na baterii, zatlačte na levý a pravý okraj baterie (jak je znázorněno na obrázku) a zatlačte ji dovnitř, dokud nebudou přezky baterie zcela zajištěny. Měli byste slyšet zvuk zacvaknutí přezky.
	Baterie a horní část dronu by měly být v rovině, což potvrzuje, že je baterie na svém místě.
	1.2.3 Funkce baterie
	(1) Aktivace baterie: Chytrou baterii lze použít pouze po připojení k APP a poté poprvé aktivovat podle pokynů.
	(2) Displej napájení: Baterie má indikátor napájení, který může zobrazit aktuální úroveň nabití baterie.
	(3) Režim upgradu: Inteligentní baterii může upgradovat pomocí firmwaru. Když je baterie ve stavu upgradu, první a poslední dva indikátory baterie trvale svítit.
	(4) Vyvážené nabíjení: Během nabíjení se napětí článků baterie automaticky vyrovnává.
	(5) Nadproudová ochrana: Baterie se přestane nabíjet, pokud je detekován nadměrný proud.
	(6) Ochrana proti přebití: Po úplném nabití se baterie automaticky přestane nabíjet.
	(7) Ochrana proti nadměrnému vybití: Vybíjení se automaticky zastaví, aby se zabránilo nadměrnému vybití.
	(8) Ochrana proti zkratu: Napájení se automaticky přeruší, pokud je detekován zkrat.
	(9) Ochrana před poškozením článku baterie: Aplikace HUBSAN zobrazí varovnou zprávu, když je zjištěn poškozený článek baterie.
	(10) Režim hibernace: Když je baterie v zapnutém stavu a není připojeno žádné zařízení, baterie se automaticky vypne do 3 minut;  Když je výkon nižší než 1 %, v tuto chvíli krátce stiskněte vypínač baterie. Pokud indikátor minimálního nabití bliká a b...
	(11) Komunikace: Informace o napětí, kapacitě a proudu baterie jsou přenášeny do dronu.
	1.2.4 Opatření pří nízké teplotě
	(1) Pokud je baterie používána v prostředí s nízkou teplotou (-10  C až 5  C), plně ji nabijte a udržujte ji v teple (nad 10  C.)
	(2) Používání baterie v prostředí pod -10  C může mít nepředvídatelné výsledky.
	(3) V prostředí s nízkou teplotou se skutečná kapacita baterie bude pravděpodobně lišit od teoretické kapacity. Doporučuje se zastavit létání a okamžitě přistát, když APP vyzve "alarm slabé baterie".
	(4) V prostředí s nízkou teplotou se v důsledku omezení výstupního výkonu baterie sníží i odolnost dronu proti větru. Létejte prosím opatrně.
	1.2.5 Bezpečnostní opatření pro baterii
	Před každým použitím baterie se ujistěte, že je plně nabitá. Nabíjejte baterii pouze pomocí napájecího adaptéru a inteligentních nabíjecích modulů dodávaných společností Hubsan.
	(1) Po každém letu, se teplota baterie dronu zvýší. Před nabíjením nechte baterii vychladnout na normální pokojovou teplotu.
	(2) Rozsah teplot nabíjení baterie je 5  C až 40  C. Pokud teplota článku baterie není v tomto rozsahu, systém řízení baterie přestane nabíjet. Optimální rozsah teplot nabíjení je 25 ± 3  C. Nabíjení v tomto teplotním rozsahu může prodloužit životnost...
	(3) Při nabíjení nebo instalaci nezapojujte baterii, pokud je zapnutá, může to způsobit nevratné poškození baterie, takže při vytahování nebo vkládání baterie z nabíjecí hlavy nebo dronu se ujistěte, že je baterie řádně vypnutá.
	1.2.6 Skladování baterie
	1. Před uložením baterie na delší dobu ji prosím plně nabijte (alespoň na 70 %)  a poté ji uschovejte.
	2. Baterii vyjměte každé tři měsíce a nabijte ji, abyste zajistili, že se baterie nevybije v režimu hibernace.
	3. Baterie by měla být skladována na suchém místě mimo dosah kyselin a zásad, mimo zdroje ohně a bez prudkých vibrací, tlaku a hořlavých látek a výbušnin.
	4. Baterie bude v automatickém procesu vybíjení a bude generovat teplo, proto baterii při skladování neobalujte materiály s nízkou tepelnou vodivostí, jako je pěna a vlákna, což může snadno způsobit vypálení článku baterie nebo dokonce požár.
	2. Dálkový ovladač
	1. Páčka ovládání plynu/ otáčení doleva a doprava
	2. Vpřed a vzad / let doleva a doprava
	3. Dlouhé stisknutí – Dron se vrátí do výchozího bodu / krátké stisknutí – zrušíte návrat (Když je dron ve stavu návratu RTH)
	4. Napájení (dlouhé stisknutí)
	5. Vzlet/ návrat domů (RTH)
	6. Režim NORMAL / SPORT
	7. Kontrolky stavu napájení
	8. Foto
	9. Video
	10. Kolečko pro nastavení gimballu
	11. Port pro nabíjení / adaptér
	12. WIFI anténa
	13. Kabel adaptéru
	14. Držák chytrého zařízení
	1 Otevřete APP a vyberte příslušný model dronu pro vstup do rozhraní řízení letu a kliknutím na ikonu ozubeného kola v pravém horním rohu.
	Doleva
	Otočit doprava
	Otočit doleva
	Doprava
	Dopředu
	Dozadu
	Dolu
	Nahoru
	Americký režim (režim2)
	(1) Nastavte úhel antén dálkového ovládání a nechte je směřovat co nejvíce ke směru letu dronu.
	(2) Stav na velkou vzdálenost, antény musí být v rovině
	(3) Stav na blízkou vzdálenost, antény se rozcházejí, aby byl zachován široký rozsah příjmu.
	(4) Antény nesmějí směřovat k sobě nebo přes sebe.
	3 Let
	Domovská stránka
	Režim  vysílače
	Stav letu
	Stav  motoru
	FPV (video) signál
	Nastavení
	Nabídka inteligentních režimu
	Horizontální  korekce gimballu
	Nastavení kamery
	Přepínač foto/ video
	Umístění  gimballu
	Zvětšení
	Pořídit foto/video
	Galerie
	GPS dronu
	Rychlost dronu
	1. Stisknutím vypínače baterie zapněte dron
	2. Stiskněte spínač dálkového ovládání pro připojení k mobilnímu telefonu a počkejte, až dálkové ovládání úspěšně připojí dron.
	3. Otevřete aplikaci X-HUBSAN 2.0, automaticky vyskočí z aktivačního rozhraní.
	4. Nový uživatel si může zaregistrovat účet, pokud učet už máte, stačí se jen přihlásit a zadat heslo pro jeho aktivaci.
	(1) Spusťte aplikaci X-HUBSAN 2.0 a vyberte model dronu.
	(2) Krátce stiskněte tlačítko napájení dronu a poté jej znovu stisknutím a podržením na několik sekund.
	(3) Krátce stiskněte tlačítko napájení ovladače, poté jej zapněte stisknutím a podržením na několik sekund, připojte ovladač k mobilnímu zařízení pomocí kabelu.
	1. Přejděte do APP – „Setting“ - „Controls“, způsob připojení ovladače: SyncLeas
	2. Zvolte " Set the connection between the aircraft and the transmitter" (nastavit spojení mezi dronem a dálkovým ovladačem) a vyhledejte dron.
	- Proces připojení byl dokončen v továrně. Obecně musí uživatel provést pouze první 3 kroky.
	- Během procesu spojování udržujte dálkový ovladač ve vzdálenosti alespoň  1 metr od dronu.
	(1) Dron, dálkové ovládání a mobilní telefon byly úspěšně připojeny;
	(2) Kompas dronu byl zkalibrován (APP nevyzve ke kalibraci kompasu);
	(3) Dron musí být umístěn na rovném povrchu;
	(4) Dron nezablokovalo dostatečný počet satelitů GPS pro určení polohy.
	(5) Baterie dronu by měla být vyšší než 15 %;
	4 Funkce dronu
	(1) Gimball kamera směřuje dolů, aby opticky hledala místo přistání [H],  Požadavky na místo: 1 Ostrý kontrast, 2 bílé nápisy „H“, 3 Místo bez překážek.
	(2) Jakmile dron vizuálně uzamkne místo pro přistání, bude hladce klesat.  Při přistání do výšky menší než 3 metry se kamera dronu přepne do pohledu vpřed, v tuto chvíli už neupravujte polohu dronu. Z této výšky dron rychle přistane. Pokud je zjištěna...
	(3) Pokud dron nemůže najít odbavovací plochu nebo má kriticky vybitou baterii, přistane přímo.
	(4) Vyhledávání funkce pro přistání nelze provést, pokud se nahrává video.
	(5) Pokud tuto funkci nepotřebujete používat, vypněte ji v aplikaci.
	(1) Systémy vidění fungují nejlépe s odpovídajícím osvětlením a jasně označenými nebo texturovanými překážkami. Není navržen tak, aby zcela nahradil ovládací prvky a úsudek pilotů, věnujte prosím pozornost tipům dronu, HUBSAN aplikaci a nespoléhejte p...
	(2) Systém vidění nelze normálně používat ve scénách, kde je okolní světlo příliš jasné, příliš tmavé, zrcadlové, vodní, reflexní, s řídkou texturou atd.
	(3) Nejlepší pracovní rozsah systému vidění dolů je 0,5-4 metry. Když překročí tento rozsah, výkon polohování se může snížit. Létejte prosím opatrně.
	(4) Udržujte snímače vidění vždy čistý. Neblokujte a nezasahujte do systému.
	(5) Systém optického průtokového vidění lze používat pouze uvnitř a nelze jej používat venku. Dron se venku automaticky přepne do režimu udržení pozice GPS.
	• Před vzletem se prosím ujistěte, že na gimbalu nejsou žádné nálepky nebo nečistoty, a dron je postaven na rovném a otevřeném povrchu. Po zapnutí napájení se prosím nedotýkejte gimbalu.
	• Gimball obsahuje přesné díly. Pokud dojde k jeho nárazu nebo poškození, dojde také k poškození přesných dílů, což může způsobit snížení výkonu gimbalu a poškození fotoaparátu.
	• Udržujte gimbal čistý, zabraňte kontaktu gimbalu s cizími předměty, jako je písek nebo kámen, jinak může dojít k blokování pohybu gimbalu a ovlivnit tak jeho výkon.
	• Pokud je dron umístěn na nerovném povrchu nebo trávě, pozemní objekt se dotýká závěsu gimbalu nebo gimbal je vystaven nadměrné vnější síle (jako je náraz nebo zlomení), může dojít k jeho poškození.
	• Na hlavu kamery nepřidávejte žádné předměty, jinak to ovlivní výkon hlavy, a dokonce spálí motor.
	• Před použitím odstraňte ochrannou krytku gimbalu a poté jej zapněte. Znovu nainstalujte krytku gimbalu, abyste chránili gimbal během skladování nebo přepravy.
	• Létání v husté mlze nebo mracích může způsobit kondenzaci gimbalu, což má za následek dočasné selhání. Pokud k tomu dojde, může se gimbal po vysušení vrátit do normálu.
	(1) podpora karty TF, U3 na 16G/32G/64G/128G;
	(2) Kartu TF můžete vložit, i když je dron zapnutý. Ale doporučuje kartu vložit, když je dron vypnutý.
	Odstranění závad
	1. Mobilní zařízení a dálkové ovládání nelze propojit
	(1) Zkontrolujte, zda se změnil stav ikony řídicího signálu APP
	(2) Nastavení USB na telefonech se systémem Android naleznete v části „Výukový program pro připojení telefonu Android“
	2. ID dronu není k dispozici.
	(1) Restartujte dron, dálkové ovládání a X HUBSAN 2.0 APP
	(2) Aktualizujte firmware dronu
	3. Zkontrolujte, zda LED poblíž slotu TF svítí zeleně. Pokud bliká, dron je abnormální. Přenos FPV zamrzá, zasekává se nebo se odpojuje.
	(1) Nastavte úhel antény a nasměrujte vertikální stranu antén na dron, aniž by prostor cokoli blokovalo
	(2) Změňte místo letu, nelétejte v blízkosti vysokých budov nebo v blízkosti radiových věží
	(3) Aktualizujte nejnovější firmware
	4. Abnormální vznášení dronu
	(1) Změňte místo letu, nelétejte prosím v blízkosti vysokých budov a radiových věží
	(2) Proveďte kalibraci kompasu a horizontální kalibraci
	(3) Vítr je příliš silný
	(4) Pokud je dron uvnitř, doporučuje se přesunout se za účelem letu ven.
	5. Přesnost GPS dronu není přesná nebo nemůže projít testem přesnosti GPS
	(1) Vyhledejte v otevřeném venkovním prostoru více jak 6 satelitů
	(2) Projděte se poblíž dronu
	(3) Vyměňte mobilní zařízení
	6. Baterii nelze nabíjet
	Znovu připojte nabíječku a baterii
	7. Krátká doba letu
	Přebití baterie nebo prostředí s vysokou teplotou může snadno vést ke snížení životnosti baterie, doporučuje se ponechat zbývajících 60 % a před použitím znovu plně nabít
	8. Úhel náklonu gimbalu je příliš velký nebo gimbal vykazuje abnormální chování
	(1) Restartujte dron a znovu zkalibrujte gimbal
	(2) Zkontrolujte v aplikaci APP, zda je stav gimbalu normální
	9. Připojeni gimbalu se nezdařilo
	Před zaponutím dronu sejměte ochranný kryt gimbalu a ujistěte se, že nic nebrání pohybu gimbalu.
	10. Obraz není jasný
	(1) Zkontrolujte, zda je odloupnuta ochranná fólie objektivu
	(2) Fotografujte v prostředí s dobrým osvětlením
	(3) Nastavte parametry snímání v Nastavení aplikace APP
	(4) Zdrojové soubory videa jsou uloženy v souborech karty TF s příponou AA.
	11. Zamlžení objektivu
	(1) Vlhké klima způsobuje zamlžení čoček, změňte místo uložení dronu
	(2) Při skladování umístěte do ochranného krytu gimbalu nějaké vysoušedlo
	12. Obrázek nebo video je ztraceno
	(1) Po nahrání videa proveďte operaci nahrávání, jinak může dojít k poškození nebo ztrátě videa
	(2) Zkontrolujte, zda není poškozená karta TF
	Zřeknutí se odpovědnosti
	1. Škody, zranění nebo jakákoli právní odpovědnost, když jsou uživatelé opilí, pod vlivem drog nebo anestezie, mají závratě, únavu, nevolnost a/nebo jsou ovlivněni jinými fyzickými i duševními stavy, které by mohly narušit zdravý úsudek a/nebo osobní ...
	2. Subjektivní nesprávný úsudek a/nebo úmyslné nesprávné používání produktů.
	3. Jakékoli duševní poškození, trauma, poškození, nemoc, odškodnění způsobené/vyžádané v důsledku nehod s produkty HUBSAN.
	4. Provoz produktu v bezletových zónách (t.j. přírodní rezervace).
	5. Poruchy nebo problémy způsobené úpravou, přemontováním, výměnou nebo použitím s příslušenstvím/díly jiných výrobců než HUBSAN, nedodržením pokynů v příručce při montáži nebo provozu.
	6. Škody, zranění nebo jakákoli právní odpovědnost způsobená mechanickými poruchami v důsledku přirozeného opotřebení (čas letu 100 hodin nebo více), koroze, stárnutí hardwaru atd.
	7. Pokračování v letu po spuštění alarmů ochrany nízkého napětí.
	8. Záměrně létání za abnormálních podmínek (jako když je uvnitř dronu voda, olej, půda, písek nebo jiný neznámý materiál a/nebo vysílač není kompletně smontován, hlavní součásti mají zjevné závady, zjevnou závadu nebo chybějící příslušenství, atd).
	9. Létání v následujících situacích a/nebo prostředích: oblasti s magnetickým rušením (jako jsou vedení vysokého napětí, elektrárny, vysílací věže a mobilní základnové stanice), rádiové rušení, vládou regulované bezletové zóny, nebo pokud pilot ztratí...
	10. Používání dronu nebo vystavení špatnému počasí, jako je déšť, vítr, sníh, kroupy, osvětlení, tornáda a hurikány.
	11. Vystaveny srážkám, požárům, explozím, záplavám, vlnám tsunami, zhroucení umělých a/nebo přírodních struktur, ledu, lavinám, úlomkům, sesuvům půdy, zemětřesení atd.
	12. Získávání jakýchkoli dat, zvuku, videa, které má za následek porušení zákona a/nebo práv, prostřednictvím používání produktů HUBSAN (konkrétně, nikoli však výhradně dronem).
	13. Nesprávné použití a/nebo úprava baterií, obvodů výrobku/ dronu, hardwarových ochran (včetně ochranných obvodů), RC modelu a nabíječek baterií.
	14. Jakákoli porucha zařízení nebo příslušenství, včetně paměťových karet, která má za následek selhání záznamu snímku, videa nebo jeho zapsání způsobem, který je strojově čitelný.
	15. Uživatelé, kteří se zabývají bezohledným a nebezpečným létáním (s dostatečným školením nebo bez něj).
	16. Nedodržování opatření, pokynů, informací a provozních pokynů/ metod uvedených v oznámeních oficiálních webových stránek Hubsan, příručkách pro rychlý start produktu, uživatelských příručkách atd.
	17. Jiné ztráty, škody nebo zranění, které nejsou v mezích odpovědnosti společnosti Hubsan.
	INFORMACE FCC
	• Přeorientujte nebo přemístěte přijímací anténu.
	• Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
	• Připojte zařízení do zásuvky v jiném okruhu, než ke kterému je připojen přijímač.
	• Požádejte o pomoc místního prodejce nebo zkušeného radio/TV technika. Změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu, mohou zrušit oprávnění uživatele provozovat zařízení. Toto zařízení vyhovuje části 15 pravidel FCC....
	• Při nabíjení nikdy nenechávejte jednotky bez dozoru
	• Ihned po nabití odpojte nabíjecí kabel
	• Vrtule mohou způsobit zranění
	• Tento produkt není hračka
	• Není vhodné pro děti do 14 let


